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Cuskozza
diadalmas emléke kisérte az 
olasz síkság felé haladó szuro
nyainkat. Ott lebegett rajtuk, 
mint nemzetiszin fátyol, mint 
napsugaras dicsőséggel átitatott, 
vészes lobogó, emlékeztetvén 
eleveneket és holtakat a közép
európai történet egyik legfénye
sebb csatájára.

Félszáz esztendő nem túlsá
gosan nagy idő. Még sokan él
nek a híres Trani-ulánusok kö
zül, akik amaz emlékezetes jú
niusi forró csatanapon Albrecht 
főherceg fövezérlete mellett pusz
tító áradatként rontottak Umberto 
olasz herceg, a később szeren
csétlen véget ért király balszár
nyon álló seregére. Még élnek 
kunsági és tuladunai derék fiuk, 
akik ott voltak a nagy temetés
nél és még nagyobb tornál. S e 
félszáz év alatt Olaszország már 
megúszta a hármas szövetséget, 
sőt átlábalt azon a rettentő sza
kadékon is, mely minket az 
ellenséges államok szövetségétől 
elválaszt. Becsmérlőbb, lealázóbb 
kritikát senki sem mondhatna az 
olaszok nemzetéről, mint ami
lyent ez a szerencsétlen nemzet 
maga provokált. S mintha csak a 
sors is terminusokra dolgoznék, 
csapataink napról-napra közelebb 
jutnak a custozzai híres csatame- 
zöhöz. Hiába piszkálták föl el
lenségeink a dermedt álomba 
sülyedt orosz medvét, hiába fe
szítik meg a végsőkig erejüket, 
olaszországi offenzivánk egy pil
lanatra sem állott meg. Az olasz 
vezérkar jelentései, fájdalmas 
meglepetéssel adják hírül, hogy 
csapataink számban nem fogyat
kozva, sziklaszilárdan állják he
lyüket. Lassan, de egy kaloda 
csavarjának szívós fokozásával 
csukódnak össze az ölelő karok 
Olaszország végzete fölött. A 
büntető igazságszolgáltatás por
osztól már az olasz síkság szé
lén állanak s el fog jönni a nap 
amikor Custozzát újra eljátsza a 
történelem, Nem egyenlő erejű 
és bajvívó felek viaskodása ez ; 
az igazság áll szemben a hamis
sággal, az erő és akarat a hit
szegő rut orvtámadásával. Ezen 
az ötven éves fordulón vérrel 
teli poharat köszöntöttünk az 
Alpok alján hősiesen előnyo
muló közkatonáink egészségére 
és diadalára : Hajrá, katonák, a 
világ felfordult, az ö tvenéves 
fordulón — ti rajtatok áll, hogy 
a mindennél szentebb és éde
sebb békét uj diadalokkal megte
remtsétek!

H öfer mai jelentése.
B u d a p e s t ,  junius 27.

Dr. Tapavicza György
tanácsos csónakbalesete.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: Jakobenynál, Kutytól északra 
és Nowo-Poczajewtől nyugatra o r o s z  t á m a d á s o k a t  v e r 
t ü n k  v i s s z a .  Az e l l e n s é g  m i n d e n ü t t  s ú l y o s  
v e s z t e s é g e k e t  s z e n v e d e t t .  Sokulnál a németek táma
dása halad. Egyébként változatlan helyzet mellett nincs neve
zetesebb esemény.

OLASZ HARCTÉR: A Brenta és Etsch közti támadási 
területen barcvonalunk megrövidítését tegnap befejeztük. Mind
azon olasz részről ez alkalommal terjesztett híresztelések, 
mintha az ellenség hóejjtásokra vagy egyéb sikerekre tett volna 
szert, mint az alábbi, katonai okokból csak ma nyilvánosságra 
bocsátható előadásból kitűnik, teljesen valótlanok. — Junius 
25-ére virradó éjjel kezdtük meg azon első vonalak már egy 
hét óta előkészített részbeni kiürítését, amely vonalakat táma
dásunkat nyertünk meg, amelyeknek fekvése azonban a terep- 
viszonyok következtében kedvezőtlen. A következő délelőtt az 
ellenség folytatta a csapatainktól elhagyott hadállások elleni 
tüzelést, csak ma délben kezdtek olasz osztagok egyes harc- 
vonalrészeken az Astach- és Sugana-völgyek közt habozva és 
tapogatózva előrenyomulni. Az Etsch- és Astach-völgyek között 
az előbb említett tüzelés a rég elhagyott állások ellen egész 
napon és a következő éjszakán át, sőt helyenkint még tegnap 
reggel is tartott. Mindkét napon az egész harcvonalon nem volt 
harc. C s a p a t a i n k  s em f o g l y o k a t ,  s e m l ö v e g e k e t ,  
s e m g é p f e g y v e r e k e t  v a g y  e g y é b  h a d i s z e r t  
n e m v e s z t e t t e k .  Az olaszok most kezdik uj hadállásain
kat megközelíteni. Csak ma reggel támadták meg a Monté 
Testot, ahol azonban súlyos veszteségek közt utasittattak vissza. 
A Posina-völgyben tüzérségünk tüzelése több zászlóaljukat me
nekülésre kényszeritette. A tengermelléki harcvonalon az ellen
ségnek a Krn és a Mrzli Vrh elleni támadása meghiúsult.

DÉLKELETI HARCTÉR: Változatlan.
M őfer altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

A n é m e t je le n té s .
B erlin , junius 27.

A nagy főhad lszáüás je le n t i :
NYUGATI HARCTÉR: Az angol arcvonalon és a francia 

arcvonal északi szárnyán több Ízben került járőrharcokra sor. 
Számos gáz és füstfelhő szállott át hozzánk. Ezek a német 
csapatokban nem tettek kárt, sőt részben az ellenség árkaiba 
csaptak vissza. Az ellenség különösen hevesen tüzelt a Somme 
mindkét oldalán lévő állásaink ellen. Nesle-nek a franciák által 
történt lövetése alkalmával 28 francia halt meg, illetve sebesült 
meg. A Maastól jobbra a íranciák támadásai a Thlaumont- 
páncélerődtől északnyugatra és nyugatra, valamint Vaux-erődtől 
délnyugatra eredménytelenek maradtak. A Chapitre erdőben 
egy két tisztből és néhány tucat főnyi legénységből álló ellen
séges osztagot megleptünk és elfogtunk. Arrastól keletre légi 
harcban lelőttünk egy angol kétfedelűt. A bennülőket, akik 
megsebesültek, elfogtuk.

KELETI HARCTÉR: H l n d e n b u r g  t á b o r n a g y  h a d 
c s o p o r t j a :  A n é m e t  o s z t a g o k ,  m e l y e k  az o r o s z  
á l l á s o k b a  n y o m u l t a k  e l ő r e ,  K e k k a u t ó i  d é l r e  
h u s z o n h a t  f o g l y o t ,  egy g é p p u s k á t ,  egy a k n a 
v e t ő t  és a M i a d z i o 1-t ó t ó l  é s z a k r a  e gy  t i s z t e t ,  
188 f ő n y i  l e g é n y s é g e t ,  h a t  g é p p u s k á t  és n é g y  
a k n a v e t ő t  s z á l l í t o t t a k  be. Ellenséges járőröket vissza
vertünk. A dünaburgl teherpályaudvart bőségesen bombáztuk. — 
Ll p ó t  b a j o r  h e r c e g  t á b o r n a g y  h a d c s o p o r t j a :  
A helyzet változatlan. — Li n s i n g e n  t á b o r n o k  h a d c s o 
p o r t j a :  S o k u l t ó l  d é l n y u g a t r a  c s a p a t a i n k  r o h a m 
mal  f o g l a l t a k  el  o r o s z  v o n a l a k a t  és  t ö b b  s z áz  
f og l y o t  e j t e t t ek .  Az e l l e n s é g  e l l e n t á m a d á s a i  
s e h o l  sem j á r t a k  e r e d mé n n y e l .

BALKÁN HARCTÉR: Lényeges esemény nem történt.
A le g fő b b  hadvezetőség.

Nehogy az 'olvasó izgalmát a 
végsőkig csigázzuk, az elején 
megnyugtatjuk az aggódókat: dr. 
Tapavicza György városi taná
csos csónakbalesete szerencsésen 
és fürdéssel végződött.

Úgy történt az eset, hogy a 
strandfürdő szépségei dr. Tapa
vicza György tanácsost is kivon- 
zották a Dunához. Dr. Tapavicza 
kiment a strandra és nyári nap
nak alkonyulatánál megállt a 
kanyargó Dunánál. Ebből még 
nem lett volna baj. Tévedtünk, 
dr. Tapavicza nem állt meg a 
kanyargó Dunánál, hanem beült 
egy léiekvesztőbe, amelyet egy 
kormányos vezetett. A csónak 
repült a Dunán, ellenben a ré
vész nem volt diszponálva. Va
lami családi kellemetlensége volt, 
összeveszett a feleségével, vagy 
pedig nem fogadta szívesen, 
hogy a Brenta és Etsch között 
cselekvési szabadságunk meg
óvása végett megrövidítettük a 
frontukat. Ne keressük az okot, 
elég az, hogy a révésznek na
gyon rossz kedve volt és dühé
ben nagyot lódított a tanácsos 
csónakján. A hömpölygő ár el
ragadta a csónakot és a hullá
mok becsaptak a csónakba, a 
mely tekintélyesen megtelt víz
zel. Tizenötméternyire voltak ak
kor a parttól és a csónak erősen 
a siilyedés jeleit kezdte mutatni. 
A nemzetközi jogellenes elsülye- 
dés ellen dr. Tapavicza György 
tiltakozott, amivel azonban nem 
lett volna rezon a Hampshire 
tragédiáját megismételni, a ta
nácsos nem várva be a válasz
jegyzéket, lélekjelenlétét meg
őrizve, ruhástól (lásd strandfürdő 
első paragrafusát, egész testet 
befödő ruha kötelező) bevetette 
magát a Dunába. Mint jó úszó 
dr. Tapavicza György kiküzdötte 
magát a partra. Azonkívül, hogy 
a ruhája csuromviz lett, más 
baja nem történt. A csónak kor
mányosa azonban nem azért 
volt csónakos, hogy úszni tud
jon, kibukott a csónakból és a 
felborult csónakba kapaszkodva 
tartotta fenn magát. A német 
katonák mentették ki a veszedel
mes helyzetéből.

Dr. Tapavicza György tanácsost 
szerencsés menekülése alkalmá
ból számosán üdvözölték. A 
rendőrfőkapitány újabban mentő
övekkel tökéletesítette a strand
fürdő védelmi berendezését.



2. oldal ^ V U É n fíÍR l^

Az orosz offenziva bukása.Az angol békepárt.
Amsterdam, junius 27. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Minden ellenkező látszat elle

nére nagyon jelentékeny pártja 
van Angliában a békének. Az 
angol nép legnagyobb része, s 
vele együtt a parlament sok 
számottevő tagja, sőt a kormány 
tagjai közül is egyesek, hajlanak 
az olyan békére, amely elfogad
ható föltételekkel jön létre, csak
hogy a további súlyos véráldo
zatokat elhárítsák magukról és 
az országról.

Sokan vannak természetesen, 
akiknek az ilyen béke nem kell. 
Ezek a végkimerülésig akarják 
folytatni a harcot, mig az egyik 
fél ki nem dől, még ha ez Ang
lia is. Minthogy ezen az oldalon 
kínálkozik a több babér, világos, 
hogy ez a csoport nagyobb lár
mát csinál. Ebből viszont az kö- 
vetkezhetik, hogy kifelé harcias
nak mutatkozik Anglia is. A 
békepárt tevékenysége mindazon
által, nagyon hatásos lehet, 
amire az is vall, hogy a hábo
rús párt külön szervezetté tömö
rült s vezetőül nem kisebb em
bert, mint Carson volt igázság- 
ügyminisztert nyerte meg^

A kormány kebelén belül 
azonban, Tir John Simon távo
zása óta, mindenki annyira félti 
népszerűségét, hogy senki sem 
mer nyíltan szint vallani. Bizto
san úgy is van, mint ezt lord 
Crewes a minap mondta: a 
kormány az utóbbi időben sok 
mindenről tanácskozott, csak ép
pen a békéről nem. Mégis két
ségtelen, és a koalíciós sajtóban 
nyoma is van, hogy a koalíciós 
kabinet pártjai nem túlságosan 
bíznak egymásban. Bizalmatlan
ságuk leginkább Kitchener örö
kének betöltésénél nyilatkozik 
meg. Legnagyobb erőfeszítést a 
nacionalisták teszik lord Milner- 
nek, a búr háború egykori szer
vezőjének jelöltsége érdekében.

Asquith, mint mindig, ezúttal 
is rendkívül ügyesnek bizonyult, 
amikor a hadügyminiszteri tárcát 
a mindenki kedveltjének, Lloyd 
Georgenak ajánlta fel. Lloyd 
George máig semmiféle nyilat
kozattal nem keltett még „gya
nút", a nacionalisták azonban 
érzik, hogy ez a nagyon okos 
ember inkább hajlik egykori elv
barátai, Ramsay, Macdonald, Jo- 
vett és Snowden fölfogása, mint 
az ő kardcsörtető jelszavaik felé. 
Ezek a politikusok tudvalévőén 
rettenthetetlenül dolgoznak egy 
becsületes béke érdekében.

Olasz h iva ta los  je le n té s .
Budapest, junius 27. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A sajtószállásról jelentik : Ca- 

dorna legújabb jelentése a kö
vetkező: Az Etsclr és Brenta kö
zött tüzérségünk élénken tüzelt 
és nagy hatással lőtte az ellen
séges állásokat. Különösen a 
Valarasa Posina völgyében és 
az Asiagó íensikon értünk el 
sikereket. A Leopoldkirchent tü
zelésünk fegyujtotta. Az Isonzó 
fronton néhány támadásunkkal 
fegyvereket, hadiszert és foglyot 
zsákmányoltunk. Az ellenséges 
repülők Tolmediora, Portguárora 
és a gradoi lagúnára dobtak 
bombákat. A mi repülőink az 
asiagói tábort bombázták.

Berlin, junius 27.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Az orosz offenziva, amely ju
nius 4-én kezdődött, északi sza
kaszán junius 15-én elérte tető
pontját. Az osztrák-magyar had
sereg, amely Jóssef Ferdináttd 
főherceg vezérlete alatt állott, 
ekkor általánosságban a Sokul— 
Kisielin—Lokacy—Gorohov—Li- 
pa—Radzivilov vonalon állott 
meg. Az oroszok a legnagyobb 
erőfeszítést fejtették ki, hogy el
foglalhassák a koveli vasúti cso
mópontot és Vladimír Volinszkijt. 
Junius közepén azonban frontá
lis irányban kimerült a támadá
suk annyira, hogy maguk az 
orosz lapok is kénytelenek vol
tak ezt beismerni. Egyes péter- 
várí újságok megírták, hogy az 
oroszok az északi szakaszon 
annyira elhasználták munícióju
kat, hogy hosszabb időre van 
szükség, amig újra támadásra 
készen lehetnek.

Az oroszok offenzivája nemcsak 
a municiópótlás miatt akadt meg, 
hanem stratégiai okból is. A tá
madóknak ugyanis nem sikerült 
Bartorijszk és Sokul között át
kelni a Styren, ami azt jelenti, 
hogy szárnyuknak ez a része 
sokat szenved a németek nyo
másától. Az offenziva már csak 
azért is megállott e helyen, mert 
a hozzá délfélől csatlakozó front- 
részen meghiúsult az oroszoknak 
minden törekvése, hogy áttörjék 
Brody felé az osztrák-magyar 
frontot.

Az orosz jelentések elárulták, 
hogy nagy tartalékokat vetettek 
Luckon túl az operációs hadse
reg támogatására, azonban még 
ezekkel a tartalékokkal sem bír
ták folytatni támadásaikat. Azt 
nem lehet megállapítani, hogy 
ezek a tartalékokat a Hinden- 
burggal szemben álló orosz front
ról vonták-é el, vagy pedig a 
Bukovinában operáló Lesicky 
tábornok hadseregcsoportjából ?
A tartalékokkaf megerősített északi 
szárny Lucktól nyugatra kétség-

beesetten igyekszik megvédeni 
az orosz hadsereg uj hódításait, 
azonban az egyesült német és 
osztrák-magyar haderők folyton 
hátrább szorítják az oroszokat. 
Nem akarunk jóslatokba bocsát
kozni, azonban nagy a valószí
nűsége annak a feltevésnek, hogy 
ezen a frontrészen csakhamar 
helyreáll a stratégiai status quo 
ante. A német ellentámadások 
hevességének az a magyarázata, 
hogy mindenáron biztosítani kell 
Köveit, amelyre mint fontos cso
mópontra föltétlenül szükségünk 
van saját tartalékaink szállítása 
végett.

Az oroszok offenzivája alatt 
ismételten megtörtént, hogy egyes 
csapataik Románia területére ju
tottak. Ezeknek a betöréseknek 
nyilván politikai céljuk is volt. 
Arra számítottak, hogy az orosz 
ügynökök és az orosz pénzzel 
megfizeted román lapok által 
előkészített talajon az orosz be
törésekkel arra kényszeríthetik 
Romániát, hogy csatlakozzék 
Oroszországhoz. Ezúttal is cső
döt mondott az orosz politika. 
A román király büszkén kijelen
tette, hogy Marmornica határvá
rosból nem enged román Szalo- 
nikit csinálni. Románia nem jut
hat Oörögország sorsára, ezt 
nemcsak katonai ereje biztosítja, 
hanem közgazdasági és földrajzi 
helyzete is.

Hága, junius 27.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A D aily  Telegraph katonai 
munkatársa az orosz offenztvá- 
va l foglalkozva, kételkedik ab
ban hogy a támadó hadsereget 
elegendő hadianyaggal bírják 
ellátni. Az offenziva megrekedé
sét. nemcsak a municióhiánytól 
fé lti, hanem azt mondja, hogy 
az orosz emberanyagban való 
készlet is kimerülhet és éppen 
ezért a nyugati hatalmaknak is 
összhangzásba kell hozniok ope
rációikat az oroszokéival, hogy 
megfelelő nyomást gyakoroljanak 
az ellenség többi frontjára.

A román munkásság és katona 
ság harca.

Általános sztrájk Galacban.
Bukarest, junius 27.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirat;
üalacban a szervezett szocialista munkásság gyűlést aka 

ta r ta n i, am elyet a rendőrség b e tilto tt. A m unkások m e  áhai 
nos sz trá jko t prok lam áltak. Néhány száz m űnk ig  ná-/ » 
a k ö z ú ti vá lla la ttó l és a
A katonaság nem tudta a tün te tőket szétszór.! * utc,a!t0  
köve kke l és bo tokka l rátámadtak a katonákra sőt revo'líerr* 
a ka to nákra  lő ttek . A parancsnok r ia d ó t h ivato tt és sortiiz, 
vezényelt a töm egre. Négy munkás meghalt, ö t súlyosan m n  
sebesült. Egy katona revo lveriövést kapott. —  A tüntetés ok 
a drágaság és élelm iszerhiány vo lt. tüntetés ok

ü t k ö z e t  a  F e k e t e - t e n g e r e n .
Amsterdam, junius :

(Az Újvidéki Hirlap eredeti táv:
A Times bukaresti tudósitója jelenti: Szulina közeiéin 

ha hí u° a-lná a llir<ik fiotta egy szakasza és egy () 
hadihajó kozott, mely uszályhajókat kisért Odesszáikor,lít 
támadt. Az ellenfelek közt heves ágyúzás folyt, de név v 
szét, hogy a csata eldöntetlen maradt. 8y

1916. junius 28.

Tábori lapok
az orosz offenzivaroi. 
lto m o n  csernovic lelelt.

Az orosz fronton dúló szörnyű 
csatákról néhány rózsaszínű tá
bori lap érdekes képet ad. Hajós 
András újvidéki zászlós irta haza 
apjának, Hajós Miksa bankigaz
gatónak a tábori lapokat, amelyek 
sorain átviliarzik az oroszok tá
madása. Az első lap jelzi az orosz 
offenzivát, az utolsó beszámol a 
viliar elmúlásáról.

Az első lap junius 6-án kelt:
Itt most várjuk a musz

kák támadását. Egész nap 
ágyaznak. Csak jöjjenek, leg
alább megint kevesebben 
leszek.

Junius 7-ikén Íródott a kö
vetkező:

Nem sok időm van most 
írni, mert a muszkát várjuk. 
Éjjel-nappal az állásban va
gyok, ha egy-két órara fe l
váltanak, agy alszom mint 
a bunda. I t t  is kezd már 
nyár lenni. Oly meleg van.

A meleg bizonyára nem az idő
járásra vonatkozik. A következő 
napon junius 8-ikán részletes 
levelet ir Hajós András. Meg
lepő élesszemmel Írja le az ese
ményeket, a levele beillik haditu- 
dositásnak:

5 napja már, hogy nyakig 
bent vagyunk a háborúban, 
erdekes, hogy az ember tel
jesen beleszokják az itteni 
viszonyokba. Dacára, hogy 
8 hónapos katonáskodásom 
alatt eppen eleget tanul
tam a háborúról, egész más 
az, mini amilyennek az em
ber elképzelte, — Azt sem 
lehet belenevelni az em
berbe, hogy viselkedjék itt.
Az a tudat, hogy az ember 
élete egy percig sincs bizton
ságban, közelebb hozza egy
máshoz az embereket, a tiszt 
i f i  nem följebbvaló, hanem 
jóakarója , gyámoUtója a ba
kának. Mert az a bizonyos 
„erkölcsi fö lény" az nem 
frázis, hanem komoly való
ság. Magam tanúja voltam  
tegnap délelőtt, m ikor a 
muszka egymásután küldte 
az aknákat felénk

az egyik tiszt be 
a vonatba, nyugodtan ciga
rettázva, mosolyogva,

Az állásunk, valóságos 
remeke az erődítési művé
szetnek.

Az életrend teljesen tór
á itót!.

Egész éijel 
dolgoznak a reflektorok ésvi-
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lágilópisztolyok, egész nap
pali viliágosság van.

Tegnap délután nagyszerű 
légi harcot élveztünk végig 
kint voltunk a fedezékek 
előtt mikor jön a telefönista, 
hogy muszka repülő jön. 
Rögtön teljes fedezés, akkor 
már láttuk is a mi srap
neljeinket robbani a gép 
azonban még, nem látszott. 
Nemsokára jött egy gép, de 
ez Csernovic Jelöl, és láttuk 
rajta a vaskeresztet, ez a 
mi gépiink. Az ágyúzás fe l
hagyott, mert már közel 
volt a mi gépiink. Akkor 
láttuk csak az orosz gépet. 
A mienk egyenesen nekitar
tott, azután előtte hirtelen 
oldalt fordult és elkezdett 
kelepelni a géppuskája. A 
muszka kis bombákat dobott 
rá, végül úgy látszik a gép
puska kárt tett rá muszkák
ban, mert hirtelen lefelé 
ereszkedett. A mienk eléje 
siklott, hogy az orosz a mi 
vonalaink mögött legyen 
kénytelen leszállni. Gyönyö
rű hajsza feilódött ki, a gé
pek szinte saját tengelyeik 
körül forogtak, a végén a 
muszka gép felbillent és lc> 
zuhant az orosz fedezékek 
mögé. Persze óriási éljen
zés lett, amitől a muszka 
megijedt, elkezdett irgalmat
lanul ágyazni és puskázni,

A németek megközelítették 
Verdun centrumát.

Luganó, junius 27.
A Corriere delta Sera párisi tudósítója je len ti: Dőreség 

volna a helyzet komolységának elismerése helyett szépítő sza
vakkal festeni a verduni helyzetet. A németek megközelítették 
V erdun centrumát és noha az utolsó védvonal igen erős, 
a németek nem nyugosznak addig, mig Verdiin elfoglalásával 
az erkölcsi sikert meg nem szerzik maguknak.

Konstantin király elköltözik 
Athénből.

Szófia, junius 27.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirati].)

Athénből je len tik : Konstantin király elhatározta, hogy 
udvarával együtt elutazik Athénből és az ország belsejébe köl
tözik. Konstantin király elhatározásával külső jelét akarja adni 
annak, hogy Görögország akaratának az uj választásokon tör
ténő megnyilvánulását a legkevésbbé sem kivánja befolyásolni. 
Az udvarhoz közelálló körök szerint Konstantin király csak 
az általános választások lezajlása után fog Athénbe vissza
térni. Az athéni udvarnál szokásos nyári ünnepségek ebben az 
évben elmaradnak.

Az oroszok Mackensent várják.
Stockholm, junius 27.

A Birsevija Vjedomoszti Írja: 
Oroszországban az a hit van el
terjedve, hogy az osztrákok és 
magyarok rendetlenül menekül
tek és sok muníciót, ágyút és 
élelmiszert hagytak vissza. Ez 
nem felel meg a valóságnak. Az 
ellenség hősiesen harcolt és 
ezredeink nagy és nehéz harcok
ban törték meg az ellenség 
ellentállását. Fronjakovicnál 11 
ellentámadást kíséreltek meg és 
az utolsó gépfegyverig harcoltak. 
Általában csak azok adták meg 
magukat, akik be voltak keritve 
és más választásuk nem volt. A 
visszavonulás pánik nélkül tör
tént és azt a hadiszert, amit nem 
vihettek magukkal, elpusztították. 
Most már segítségül érkeztek a 
németek és bizonyos, hogy nem 
csak az offenziva megállítására 
törekszenek, hanem, hogy visz- 
szafoglalják az elvesztett terüle
tet. Az a kérdés még, hogy nem 
Mackensen fog-e e feladatra vál
lalkozni ?

Most Románián a sor.
Basel, junius 27.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A D a ily  M a il-n ek  tá v ira tozzák  P é te rv á r ró i: N y il

v á n v a ló , ho g y  O roszországnak nem  k e ll Csernovic 
és R om ániának csak csa tlakozn i k e li a szövetsége
sekhez, h o g y  az ö vé  le g ye n . Ebben az irá n yb a n  az 
u tó b b i n a p o kb a n  nagy m ozgalom  in d u lt  m eg Bu
ka re s tb e n . M indenese tre  je len tőséges lépés vo ln a , 
ház az án tá n t d ö n tő  szóval á lln a  R om ánia e lé :

—  R a jtad  van a s o r ! M ost vagy s o h a ! Szint k e li 
v a lla n i.

M exikó
és az U n ió  ko n flik tu sa .

Amsterdam, junius 27. 
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)

A Times jelenti Newyorkból: 
W/lsoit elnök magához hivatta a 
kongresszus két házának bizott
ságait és informálta azokat, hogy 
a helyzet rendkívül komoly. 
Caranzát csak erőszakkal lehet 
engedékenységre birni. Minden
esetre több csapatra van szükség 
és szigorítani kell Mexikó blo
kádját,

London, junius 27. 
(Magyar Távirati Iroda.)

Az olasz sajtó a frontunk 
megrövidítéséről.

Luganó, junius 27.
A milánói lapok mint nagy 

győzelmet ünnepük az Etsch és 
Brenta folyók közti frontunk 
megrövidítését. A Corriere della 
Sera azt Írja, hogy ütött a bosszú 
or.ij.i, A Secolo pesszimisztiku- 
s;|bb és bevallja, hogy a győze
lem relativ értékű, mert az el
lenség célja egyszerűen az, hogy 
csapatait a hátsóbb erős védelmi 
állasokba vonja.

Oroszország folyton kap 
muníciót.

Berlin, junius 27.
Az orosz határról jelentik : Az 

migol muníción kivül Archatt- 
gelszken át folyton szállítanak 
amerikai muníciót Oroszor
szágnak,

O rosz je le n té s  B ukov ina  
e lfo g la lá s á ró l.

Budapest, junius 27.
(Aa lijviééki Hírlap ereájti távirata.)

A sajtószállásról jelentik: Az 
orosz vezérkar junius 25-ikéről 
a következő jelentést adta k i: A 
német tüzérség Riga melletti ál
lásainkat heves tiiz alatt tartotta. 
A Duna menti fronton Dünaburg 
és Jakobstadt között szintén he
ves volt a tüzérségi tűz. Német 
repülök bombázták a poloszányi 
pályaudvart. Egy repülőnket, aki 
merész felderítő repülést végzett, 
az ellenség lelőtte, bátor repü
lőnk a legelső vonalaink előtt 
volt kénytelen leszállni. A Styr 
mentén Cartrjavszknál rohammal 
elfoglaltunk egy erős védmüvet. 
A védőket szuronnyal leterítet
tük. Két nagy kaliberű ágyút 
zsákmányoltunk. Kustoniczytöl 
északra az ellenség megtámadta 
állásainkat és dacára koncentrikus 
tüzelésünknek, behatolt árkainkba. 
Mivel azonban a tüzelést sokáig 
nem állhatta, az egész szakaszon 
megkezdte a visszavonulást. 800 
sebesiiletlen foglyot, fele német, 
föle osztrák-magyar foglyot ej
tettünk. Radziwilovtól északra be
hatoltunk az ellenség legelső ár
kaiba. Szliacsirt ezredparancsnok 
itt súlyosan megsebesüli. Szli- 
atintól nyugatra elfoglaltuk Mi- 
likov és Tulakov falukat Kimpo- 
lungot elfoglaltuk és 60 tiszt 
2000 főnyi legénység, 7 gép; 
fegyver és számos vasúti kocsi 
került a kezünkre. Kuty meg
szállásával egész Bukovina a 
birtokunkba került. Az ellenség

nagy sietséggel vonult vissza, 
Iszkáni pályaudvaron 88 vaggont, 
17 vaggon kukorieát, sok épitö- 
íát, nagy takarmánykészleíet és 
sok hadiszert zsákmányoltunk.

Lem berg k ö rü l.
Genf, junius 27.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Temps pétervári tudósitója 
je len ti: Lemberg körül az ellen
ség még mindig dühösen védi 
magát. Hadseregének szine-javát 
Brzezany-Lemberg, Brody-Lem- 
berg és Ravaruska-Lemberg irá
nyában vonta össze, hogy min
den körülmények között meg
védje a galíciai főváros kör
nyékét. A Kovel-Sarny-Kolki- 
Sokul kürti, folyó hadműveletek 
fontossága napról-napra nyer. 
Itt a német csapatok tartják nagy 
energiával állssaikat és hallat
lanul erős rohamokat intéznek 
folyton Biuszilov seregei ellen, 
hogy megakadályozzák a Styren 
való áthaladásukat.

Zürich, junius 27.

(A* Újvidéki Ilir.'up eredet: távirat*.)

A Westminster Gazette Írja: 
Annyi bizonyos, hogy inig a 
német haderők északon tartják 
magukat, addig az oroszok déli 
előrenyomulása meg van bé
nítva. Egyenesen tábolyitó gon
dolat, hogy most Lemberg el
foglalásáról szőnek terveket, mi
előtt észak felé levő hádállásai- 
kat az oroszok nem konszoli
dálták. Ma a stratégia közeli ese
ményeit nem lehet látni.

A Reuter-ügynőkség jelenti 
Newyorkból: Az Egyesült Álla
mok Mexikó szigorú blokádját 
tervezik.

U j ja p á n  csapatok  
K inában .

Rotterdam , junius 27. 
(Aj  Bjvidéki HirUp e rjd rt távirata i

Az orosz határról jelentik: A 
Ruszkoje Szlovo-nak táviratozzák 
Tokióból, hogy az utóbbi napok
ban uj japán csapatok indultak 
el Kina felé, mert Eszak-Kinában 
a helyzet kritikussá kezd válni. 
A japánok már is megszállták 
Eszak-Kina nagyobb helységeit. 
Tiencsinben ezidő szerint négy 
japán tüzérségi zászlóalj van. A 
japánokra nézve az észak-kinai 
vállalkozás Kiaocsau birtoklása 
miatt fontos. Jouangtungba is uj 
japán csapatok érkeztek. Karbin- 
ból jelentik, hogy egész sereg 
japán ügynök működik Kinában, 
hogy a népet a központi kormány 
ellen fölizgassa.

J/agyobb porcelán 
és ü v e £ r a k tár

kedvező vétele folytán ab
ban a helyzetben vagyok, 
hogy az összes árucikkeket 

igen kedvező feltételek 
mellett nagyban és ki
csinyben E L A D O M .

i  LöuEnBERB HERmon
I  üvegkereskedö Újvidék
I  Temerini utca 10. sz.
fSáaf5ugrai5i[iginiBifgUöi5ifajHi5irgj5igi[B/Big][s
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Napkelte : 5 ó. 05 p. d. e. 
Napnyugta : 9 ó, 00 p. d. u. 

Holdkelte;: 2 ó 21 p.d.u. 
Holdnyug.: 7 ó, 5t p. d. e 
27. hét.

K ath.: Leó p, hv. Prot.: Ireneusz. 
Gör. kel.: Juniűs 14. Elipeus pr.
1 z r.: Szív 27.

Névnap: Lep, Szerén.
Ma van a 695. háborús nap.
1914. Ferenc Ferdinánd trónörökös 

és nejének meggyilkolása Szarajevóban.
1915. Linsingen hadserege megszállta 

Halicsot, átlépik a Dnyesztert és a 
tomasovi ütközet után elérik az orosz 
határt.

A számonkérőszék ülése.
Matkovits Béla főispán einöklé- 
sével ma délelőtt 10 órakor ülést 
tartott a számonkérőszék, ame
lyen a tisztviselők jelentést tet
tek a kiosztott ügydarabok elin
tézéséről. Dacára a kevés sze
mélyzetnek, a városházán a meg
növekedett munkát elvégezték 
úgy, hogy restancia nem mutat
kozik. A főispán elismerő sza
vakkal honorálta a tisztviselők 
lelkes buzgalmát. Délután pénz
tárvizsgálatot tartottak, amely a 
városi pénztárban a legnagyobb 
rendet konstatálta.

Az ügyvédek lajstromából 
törölve. A szabadkai ügyvédi 
kamara közhírré teszi, hogy a 
hősi halált halt dr. Terek József 
óbecsei ügyvédet elhalálozása 
folytán az ügyvédek lajstromából 
törölte és irodája részére dr. Dar
vas Károly óbecsei ügyvédet 
rendelte ki gondnokul.

Döntés az Erzsébet királynő 
szoborpályázat ügyében. Buda
pesti tudósítónk táviratozza : Az 
Erzséber királynő emlékműre 
hossu évek után a külföldi jury 
bevonásával ma végre megtör
tént a döntés. Az első öt dijat 
6000—6000 koronát a követke
zőknek Ítélték: Az az első nyertes 
pályaterv gróf Bánffy Miklós az 
Operaház intendánsé lett, aki
nek tervén a szobrot Teles Ede 
az építészeti részt Györgyi al
kotta. A második dijat Zaia-Hi- 
kisch, a harmadik dijat Róna 
József, a negyedik dijat csak 
építészeti részt Lajtha, az ötödik 
dijat csak szoborra Szentgyörgyi 
István nyerte el.

ítélet az Emke perben. Buda
pesti tudósítónk táviratozza: Az 
Emke perben a budapesti kir. 
törvényszék csátörtök d. e. 10 
órakor hirdeti ki az Ítéletet.

Újabb 80 strandkabin épül. 
A mi dunaparti büszkeségünk: 
Strandfürdőnk népszerűségét mi 
sem bizonyítja jobban, minthogy 
az eddigi 120 fürdőkabin már 
rég elégtelennek bizonyult és a 
város egyelőre újabb 80 kabin 
felállításával iparkodik az érdek
lődés mérvének megfelelni.

A mai balettelőadás. Maz- 
zantini Lajos, a m. kir. Opera
ház v. jeles balertmesterének 
nagyszerűen összeállított balett
társulata ma és holnap a Dun- 
gyerszky színházban balettelő
adást rendez, amely iránt széles 
körben általános és meleg érdek
lődés mutatkozik. A társulat pom
pásan összeállított műsora a leg
teljesebb művészi élvezetet Ígéri.

Biedermayer nász balett, Virág- 
polka, Hollandi facipős, Amor- 
tánc, Pierot szerelme, Keleti fan
tázia, Palotás, Tavasz ébredése, 
A bohém festő cimü balettek 
képezik a változatos műsor főbb 
számait. Bársony Eta, Benczúr 
Giziké, Dörgey B., Kastner, Dob- 
rovics M., Kiss I., Nassay L. a 
társulat starjai, akik a jeles ba
lettmesterrel a táncművészet leg
szebb alkotásait fogják bemu
tatni. Jegyek elővételben csak az 
Újvidéki' Hírlap kiadóhivatalá
ban kaphatók.

Adomány a rokkant katonák 
részére. Dr. Szabó Lajos városi tiszti 
főügyész ur az elmúlt téli időszakban 
tartott háborús előadásának a Orszá
gos szabadoktatási tanács által meg
állapított és megküldött 20 kor. tisz
teletdiját, a helybeli D. M. K. E.-nel 
őrzött rokkant katonák alapja javára 
adományozta. Az újvidéki takarékpénz
tár 19637 számú könyvében elhelye
zett tőke összesen 214 K. 20 fillér. A 
Dmke újvidéki fiókjának elnöksége.

Amikor a szappan drága. 
Schaffer Samu újvidéki birtokos 
és családja Erzsébettér 5. szám 
alatti lakását, miután néhány 
hétre a várostól távol van, le
zárta. Ezt valaki megtudta és a 
padlás léckerítéssel ellátott re
keszéből 61 darab szappant 400 
korona értékben ellopott. A te- 
test ezideig nem sikerült kinyo
mozni.

Súlyos baleset a pályaudva
ron. Az újvidéki vasúti állomáson 
tegnap délután fél 5 órakor a 
felsőhajóálontásról egy szerel
vénnyel ellátott mozdony jött 
körülbelül 20 kilométernyi sebe
séggel, amikor Mókus György 
16 éves pályamunkás arra fel 
akart kapaszkodni, de szerencsét
lenségére a robogó vonatról le
zuhant és a kocsik kerekei alá 
került, amelyek a fiatal munkás 
bal karját tőből lemetszették. A 
szerencsétlenül járt Mókus Györ
gyöt eszméletlenül szállították be 
a városi közkórházba, ahol mind- 
ezideig nem lehetett kihallgatni. 
A fenti tényállást a rendőrség 
vasúti alkalmazottak kihallgatása 
alapján állapította meg.

Lopás a Strandfürdőn, iiabel 
Károlyné strandfürdőbeli kabinjá
ból ismeretlen tettes egy pár uj 
női cipőt lopott el. A tettest 
keresik.

Biztosítom önt! Ez a cime 
annak a kitűnő és kacagtató 
bohózatnak, amelyet a Tivoli- 
szinház két estén át tűzött ki a 
műsorára. A bohózat a Messter- 
filmgyár egyik remeke, amelyet 
vérbeli művészek alakítanak. Első
rangú helyzetkomikum vonul vé
gig a darabon úgy, hogy a kö
zönség nevetöizmai ugyancsak 
igénybe lesznek véve. A vígjáté
kon kívül egy hatalmas három 
felvonásos detektivdráma: a Fe
kete lovag adja a Tivoli uj be
mutató műsorának eseményét.

R om ánia ba lkán  
szövetséget a la k it 7

München, junius 27.
Az Utró szerint Románia Bul

gáriával és Görögországgal együtt 
szövetséget készül kötni, amely 
szövetség a balkán országok sza
badsága és függetlensége mellett 
szállna síkra.

München, junius 27.
Pétervári jelontés szerint Ro

mánia külpolitikájában az athéni 
események miatt rövidesen front 
változás fog bekövetkezni.

16023. szám. 
kig. 1916.

A m. kir. B. M, ur folyó évi junius 
hó 7-én kelt 77912 Vli-a szánni ren
deletével közli, hogy a cs. és kir. 
osztrák belügytninister ur elrendelte, 
hogy az ausztriai polgári kórházakban 
és egyéb polgári betegápoló intéze
tekben fekvő betegeket 1916. évi ju
nius hó 15-től kezdődőleg hozzátarto
zóik, illetőleg látogatóik csak akkor 
látogathatják, illetőleg őket a felügyelő 
személyzet csak akkor bocsáthatja be 
betegeikhez, ha orvosi bizonyitvány- 
nval igazolják, hogy a háború kezde
tétől számított időn belül himlő ellen 
sikeresen beoltattak, illetőleg ujra- 
oltattak. E rendszabály alól való ki
vételnek csakis különösen sürgős ese
tekben van helye (pl. ha haldoklókat 
idegenből odautazott hozzátartozók lá
togatnak meg) és pedig csupán az 
intézet vezető, illetőleg az ügyeletes 
szolgálatot tevő orvosnak kifejezett 
engedélyével.

PROFUMA BÉLA 
polgármester.

16336. sz á m . 
kig. 1916.

A m. kir. honvédelmi minister ur 
folyó évi junius hó 6-án kelt 179515 24. 
1916. sz. rendeletével közli, hogy Bu
dapest székesfőváros törvényhatósága 
által boldog emlékezetű József főher
ceg ur O cs. és kir. Fensége honvéd 
főparancsnokságának 25. évfordulója 
emlékére, a m. kir. honvédség kötelé
kébe tartozó vagy tartozott egyének 
árvái vagy félárvái neveltetésére léte
sített alapítványi helyek közül jelen
leg a József fiárvaházban két hely ke
rülhet betöltés alá, melyekre tiezve 
a kijelölés joga, az illetőségre való 
tekintet nélkül, Ö Császárt és Királyi 
Fenségét József főherceg urat illeti meg.

PROFUMA BÉLA 
polgármester.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlési dijak: 10 szóig 60 ii!l. 

Minden további 10 sző 60 fiit. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fii!, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

p ia d ó  bérház Alkotmány-utca 51.
szám. Ügynök kerestetik cint a 

kiadóban.

IZEZIMUNKA TANFOLYAM ! Min- 
*»■ dennemü kötést, hímzést, fehér
varrást és díszmunkákat tanít okle
veles polgári iskolai kézlmunkatanitó- 
nö. Zongoraórákat is adok. Cint a 
kiadóban.

E l  Sohasem érzett gyötrelmek ki- 
noznak, pokollá varázsolják éle

temet Már nem kérek semmit, rossz 
sejtelmeim vannak teljesen átengedem 
magam mostoha végzetemnek. Járom 
kálváriámat, amíg biront. Érzem, már 
nem soká. Utolsó leheletig E.

TIVOLI
1916. évi jun. hó 28. és 29-én. 

Szerdán Csütökön.

Biztosítom Önt!
vígjáték 3 felvonásban.

A fekete
lovag

detektivdtáma 3 felvonásba.

Ministeri rendelet szerint árusítható

35—38°/p K 100— nagyobb vételnél. 
Egy kilógram rózgálicnak három ki
lógnám nyerperocid felel meg.

Azonnal szállítanak:

íse l ih o v iís  testvérek
Újvidék

Ügynöki
alkalmazott,

aki úgy helyben, mint a környék
ben (üszerkereskedöket elsőrangú, 
könnyen elhelyezhető fogyasztási 
cikkekkel meglátogatná, lehetőleg 
azonnali belépésre Böhm Ármin 
fűszer- és gyarmatáru ügynökségi 
cégnél Újvidék Tökőly Imre utca 
1, sz. fetvétetik. Csakis fizetési 
igények megjelölését tartalmazó 
Írásbeli ajánlatok vétetnek fi
gyelembe.

j Ü z l e t l s z o l t j á t  |
: keresek nagy Hiler- ; 
j jedésti. a lőtéren j 
| levő fióküzletembe. •

j Cint a k i a d ó b a n  !

í-

garantált 35—3H° 0 á K 150.— 
Egy kilógram rézgálicnak három 

kiló nyersperocid felel meg. 
Príma Mayunga Raffia á K 600 
Hadifogolymunkások részére 
őrlött, vegyített igen zamatos
k á v é k e v e re k ............ K 360.
Legfinomabb tea  kilója K 18 —

Azonnal szá llítanak: 
SCIH VARZesTAU BEn  

nagykereskedők
: N agykanyízsa. :

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 45.




